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Hannas cmamusi paccmampueaem IUH280KYIbMYPOLOSULECKUL ACNEKM KOHYEnma «Co0aKay 6 aH2IUlCKOM U pyc-
CKOM A3bIKAX HA Mamepuaie Qpaseoiocu3mos, NoCI06UY, No2080POK, CPASHUMELbHBIX 000POMOS, UMEIOWUX 6 CEO-
em cocmage cnoso «cobaxay. Taxoice, 66UOY HEBOZMONCHOCMU OZPAHUYUMG KOHYENM MOIbKO JEKCUKO-
(pazeonocureckum yposHem, asmop 0opawmaemcs K UHO0E8PONEUCKOU MUPON0SUUecKol mpaouyul, Cé3aHHOU C
OaHHBIM KOHYENMOM.
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KOHIIENT «COBAKA» B AHT'JINMICKOM U PYCCKOM S3BIKAX
C JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT MYECKOM TOYKH 3PEHUA®

CoBpemeHHasi TUHTBUCTHKA PAacCMAaTPHUBAET S3BIK HE TOJBKO KaK CpeACcTBO oOMeHa MH(pOpMaIed U HHCTPY-
MEHT TIIO3HaHMA, HO WM KAaK YHHKANbHYIO CHCTEMY XpaHCHHS W HWHTEPIPETallid HAIHWOHAIBHON KyJIBTYPHO-
ncropudeckoit mapopmarmn. Kak mumer B. A. MacioBa, «3bIK HE TOJIBKO OTPayKaeT PeaibHOCTh, HO HHTEPIIPETH-
pyerT ee, co3naBasi 0coOyr0 pPeasbHOCTh, B KOTOPOH XuBeT yenmoBek» [8]. M. Xaiijerrep, BIIAOIIUICS HEMEIIKHIA
¢uocoh COBPEMEHHOCTH, TOBOPUT O TOM, YTO «CYIIHOCTH YEJIOBEKAa MOKOWTCS B SI3BIKE», a 3HAUYUT, 110 €r0 MHe-
HUIO, «MBI CYILECTBYEM, MIPEXkAE BCETO, B sI3blke U mpH si3bike» [11]. g M. Xadigerrepa A3bIK SIBISETCS «I0MOM
OBITHS», <«OKMJIMIIEM YeJI0BEYECKOTo CylecTBay. TakuM o0pa3oM, MoIydaeTcsi, YTO YEJIOBEK KHUBET CKOpee B MUpE
CO3JJaHHBIX UM KOHUENTOB, YEM B MHUPE BEIICH.

Uro takoe konrent? [lo onpeaencanto C. A. ACKOJbIOBa, KOHIIENT €CTh «MBICIICHHOE 00pa30BaHUE, KOTOPOE
3aMeIIaeT HaM B MPOLIECCE MBICIIH HEONPEAETICHHOE MHOYKECTBO MPEIMETOB OJJHOTO M TOTO JXKe poaa...» [2].

CornacHo «KpaTkomy CIIOBapi0 KOTHUTHBHBIX TEPMHHOBY, KOHIIETIT - 3TO «TEPMHUH, CIy>Kalluii OOBICHEHUIO
€IMHUII TICHXWYECKIX PECYPCOB HAIIETO CO3HAHMSA U TOW WH(POPMAIMOHHOW CTPYKTYPHI, KOTOpask OTpaskacT 3HAHNE
U OIBIT YEJIOBEKA; ONIEPATUBHAS COAEpKATEIbHAs €JUHULIA TIaMITH, MEHTAIbHOIO JJEKCUKOHA, KOHLIENTYaJIbHOM CH-
CTEMBI U 53bIKa MO3Ta, BCell KapTHHBI MUPa, OTPAKEHHOH B UEIIOBEYECKOU IICUXUKE» [6].

JlaHHas CTaThsl pacCMaTPUBACT KOHIENT «CO0AaKay C TOYKU 3PCHHUS JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHH, TIO3TOMY MBI CYUTA-
€M yMecTHbIM mnpuBectu onpeaenenue, nanHoe 0. C. CrenanoBeiM. OH paccMaTpHUBaeT KOHIENT KaK «CTyCTOK
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KYJIBTYpPBI B CO3HAaHUH YEJIOBEKA; TO, B BUJIE YETO KyJIbTYpa BXOJUT B MEHTAIBHBIH MUp 4enoBeka. U, ¢ apyroii cTo-
POHBI, KOHIIENT - 3TO TO, IOCPEICTBOM YETO YEJIOBEK - PIJOBOH, OOBIUHBII UEIOBEK, HE «TBOPEL KyJIbTYpPHBIX [EH-
HOCTEI» - caM BXOJAHWT B KyJNbTypy, a B HEKOTOPBIX CITydasx W Biuser Ha Hee» [10]. B otnmame ot moHsATHH, KOH-
LENTHI HE TOJILKO MBICISTCS, OHU TIEPEKHUBAIOTCS.

B nanHO#1 paboTe MBI pacCMOTPHUM KOHIIETIT «co0aKa» ¢ TOUKH 3pEHHUS aHTIHHCKOTO B PyCCKOTO S3BIKOB. MHTe-
pec K JIaHHOMY KOHLIENTY UMEET JOCTATOYHO JajJeKoe OT JIMHIBUCTUKH MPOUCX0XKICHUE, OCKOIBbKY BO3HHK OH B
CBSI3U C HAOMPAIOIIUM 000pPOTHI, KaK Ha 3amajie, TaK U B HAIllei cTpaHe, ABMKEHUEM [0 3allUTe MMPaB KHUBOTHBIX, B
TOM dYHCJe U co0ak, a Takke B CBA3U ¢ TUpaxupyeMbiMu CMU oOpazaMu cobak - IpeaHHBIX M BECENBIX Ipy3eH,
HaJIS)KHBIX OXPAaHHUKOB, cOoOaK-criacaresei, MoBoAbIpel, HIHEeK U T.A. Kakaplil 4eloBeK, CMOTPEBIINI B ETCTBE
coBeTCcKHEe (HIBMBI U MYyJIbT(UIBMBI, 3HAET, YTO «CO0AKa - IPYT YEJIOBEKa», Malo TOT0, MHOT'HE 3HAIOT M O TOM,
YTO «4eNoBeK cobake - apyr». OJHAKO CIMIIKOM MHOTO B peabHOM >KHM3HH (PAaKTOB, KOTOPBIE TOBOPST 00 oOpat-
HOM, W 3aIIUTHUKH [IPaB )KUBOTHBIX 3HAIOT O HUX HE MOHACIBIKE. [JToMHS 0 TOM, 4TO OrpoMHast 10isi HH(OpMALUH
MIOCTYIAeT K HaM 4Yepe3 CJIOBO, YTO MBIIUIEHHE HE IIPOCTO 3aBUCHT OT SI3bIKa BOOOIIE, a Onpeaensercs s3bIkoM [4],
MBI 33/IJIUChH LIEIIbI0 MPOAHATU3UPOBATh OCOOCHHOCTH KOHILIENTa «CO0aKay B aHTIIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX, MC-
MOJIb3Ys B KAYECTBE SI3BIKOBOTO MaTepuaia (pa3eosorH3Mbl, MOCIOBHUIIbI, CPABHUTEIBHBIE 000POTHI U MeTadopuue-
CKHE BBIpOKCHUS, B KOTOPBIX TaK WM WHA4Ye yMOMHUHaeTcs cobaka. Mcnonb3oBanue (pa3eosoru3MoB, MOCIOBHIL,
cpaBHEeHUI 1 MeTadop MO3BOJSET MOJIYYUTh O JAHHOM KOHIeNTe Oojee MOJHOE MPEACTABICHUE, MOCKOIBKY ITH
€IMHUIBI COMEPXKAT OTPOMHBIN IUIACT KYJIBTYPOJIOTHYECKOH WH(OpMANWHU, B HUX 3aKPEIUICHBI TPAAUIHOHHBIC
MPE/ICTABICHUS, OLIEHOYHBIE HOPMBI M CTEPEOTHIIbI, MOJCIH MOBeAcHHs. HO MOCKONbKY KOHIENT KaK MOHSATHE-
MPE/ICTABICHUE B CBOEM BBIPAXKECHHUH C S3BIKOBBIX MO3UIMN HE MOKET ObITh OrPaHUYCH UCKIFOUUTEIBHO JICKCHYe-
CKUM WJIN JIEKCHKO-(Pa3eoIorH4eCKuM YPOBHEM, MBI TAKXKE PELIMIM OOPaTUThCS HE TOJIBKO K SI3BIKY, HO ¥ K MU(]O-
JIOTHH, UCTOPHH, 0OpsiIaM U ITOBEPHSIM MHI0EBPONEHCKUX HAPOJIOB.

O0pa3 cobaku NpeCTaBICH BO MHOTUX KYJbTypax U CBs3aH C ONPEEICHHBIM CUMBOJINYECKUM PSIJIOM accolua-
LU, TOBTOPSIIONIMMCS B pa3HbIE BpeMeHa U y pa3HbIX HapoaoB. OOpa3 cobaku TECHO CBsI3aH ¢ 00pa3oM BOJIKA, U B
KOHTEKCTE MHA0CBPONEHCKON KYJIbTYPbl MBI MOXKEM F'OBOPUTH 00 OOIIHOCTH 3THX 00pa3oB.

VY MHI0EBPOMNEHIIEB BOJIK SIBISCTCS XTOHUYECKUM 3BEPEM, CBA3aHHBIM C COJIHIIEM WIIM COJHEYHBIM 00XKECTBOM.
I'pedeckuit 6or ConHma ATOJUIOH WHOTAA Has3bIBaics eme AmoiuioHoM JlukedickuM («Bomasum»). Y BOCTOYHBIX
CNaBSiH YK€ B XPHCTHAHCKOE BpeMs BOJK Obul criyTHUKOM Eropust mnu I'eoprus [TobemoHocua - BonHa Ha Genom
KOHE, OOPIOIIErocst CO 3MeeM.

Bouk-cobaka 9acTo UrpaeT polib MOCPEIHUKA MEKAY HEOSCHBIM U MOJ3EMHBIM MUPOM, a TAK)Ke MPOBOJHUKA B
3arpoOHOM IApCTBe. B pasHbIX KyabTypax BOJK CBS3aH C [EPECEYCHHEM TPAHUII, PA3IMIHBIMU MMOTPAHUYHBIMUA U
NIEPECIOMHBIMHU TMIEPUOJaMU UJIKN MOMEHTAMMU.

OO0pa3 BoJika TECHO CBSI3aH C BOGHHOI CHMBOJIMKOM: BOJIK SIBJISIETCSI IOKPOBUTEIEM BOMHCKHX COOOLIECTB, a BO-
WHCTBEHHBIE HAIlMM YaCTO HA3bIBAIOT BOJIKA CBOUM IpapoauteneM. boeBas npyrHa, BOGHHBI MYKCKOW COO3 Tpa-
JMLIMOHHO CPaBHUBAETCS C BOJMYbEH CTaeH.

CBs13bIBasICh ¢ MY)KCKMMH BOCHHBIMH COIO3aMH, BOJIK JIETKO CTAHOBHUTCSI CHMBOJIOM «BHE3aKOHHOCTH». Tak, co
BpPEMEHEM BOJIK HAUMHACT aCCOLMHPOBATHCS C MIPECTYITHUKOM, Pa300MHUKOM U3 AUKOU TaymmH [3].

Psi 5TUX 3HAUEHHUH MOXKHO YBHIETh B aHTJIIMHCKHX IMOTOBOPKaX, (ppaseosiorn3Max u BeIpakeHUsx. B pesynbrare
aHaM3a 3bIKOBOI0 MaTE€PUasia Mbl BBIICIHIIU CIIEIYIONINE OCHOBHBIE CTOPOHBI KOHIIENTA «CO0aKay B aHTIHUCKOM
si3bike. [Ipu 0003HAUEHHUHN YeTOBEKA «CO0AKay MOXKET 03HAYATH:

1. mapeHb, YesnoBeK; 2. MpeciieJoBaTelb; 3. CTpax; 4. HEIOCTOWHBIN YeJIOBEK; 5. HUKYEMHBIH, MOAJIBIA YEeTOBEK.

[pu xapakTepuCcTHKE KaKOW-THOO CTOPOHBI JKA3HU JIFOJICH:

1. HEeYTO HErojHOe, HENOAXOsIIee sl KaKoH-IT00 e, 2. HeUTO TPYIHOe; 3. HEeYTO YHH3UTEIbHOEe, HEeJ0-
CTOMHOE YeJI0BeKa.

3HaueHMe «IapeHb, YEJOBEK» Mbl HAXOJUM B CIEIYIONIMX BhIpakeHusx: big dog - «BakHas rmepcoHa, MIMIIKay,
jolly dog - «Becenmpuaxy»; lucky dog - «cuactinusery; lazy dog - «ientsii»; dirty dog - «apsHb-4€I0BEKY.

O6pa3 1ca, mpecieaoBaTes U CTpaXka, OTPAXKEH B TAaKWX BBIPAXKEHHSX M MOroBopkax kak: to dog somebody -
npeciieIoBaTh KOro-mubo (¢ cobausnmM ymopctsoM); Wake a sleeping dog - «pa3OyauTh CHSIIEro rca», T.€. 03710-
Outh omacHoro venoBeka; let sleeping dogs lie - «cmsimiero mnca He 6yan» - He KacaThCs HEMPUSTHBIX BOIPOCOB,
OOJIBHBIX MECT; IEPKAThCS OT Tpexa IMoIajblIe.

MHorue aHrIMHCKHE TTIOTOBOPKU M BRIPAXKEHHS OTPayKaloT OOIIEHHI0EBPOIIEHCKOE TpeicTaBIeHne 0 cobake (BoJI-
Ke) KaK NPeCTyMHUKE - He UMEIOIeM TIpaBa Ha denoBeveckoe oTHomeHue: a staff (mom stick) is quickly found to beat
a dog with - «ato6s1 moOKTH cobaky, manka Hainércs ObicTpoy; if you want a pretence to whip a dog, say that he ate
the frying-pan - «eciiu BaM Hy>XeH MPeUIor, YTOOBI H30UTh COOAKY, CKOJKHTE, YTO OHA Chella CKOBOPOAKYY.

«Cobaka» B 3HAYCHUH «HHKYEMHBIH, OB YEJIOBEK» - TaKKe€ BeChbMa PacHpocTpaHeHHBIH o0pa3. O6 3Tom
HaM TOBOPSAT Takue BeIpaxkeHus Kak: d0g-trick - mombiit miam rpssHbii moctymnok; give (someone) the dog to hold -
OYKB. «J1aTh MMOJEPKaTh COOAKY» - CBI'PaTh ¢ KeM-IH00 MOIIYIO IIYTKY; CBA3aHHbIE ¢ JieHbio: keep a dog and bark
oneself - «uepxarthb cobaxy, a JasTh CaMOMY», T.€. BBIIIOJHATH paboTy CBOEro moauuHEHHOTO; dOg it - meHuThC,
usberats pabotsl; to dog away time - mpasaHO IPOBOAUTH BPEMSL.

Cobaka B IEpeHOCHOM 3HAYEHUH - 3TO HEUTO HEMOAXOASIIEe I KaKOW-T100 1eJT, HETOAHOE. DTO OTPaXKEHO B
TaKuX BhIpakeHusix kak: a dead dog - HeHyxHas, GecnoJie3Hasi Belllb; YeJI0BEK, OT KOTOPOr0 HET HUKAKOH MOJb-
3b1; give (wam throw) to the dogs - BeIOpocHTh 32 HEroAHOCTHIO, 32 HeHAT00HOCTRIO; t0 be a dog - He moJp30BaTh-
csi cripocoM. [locienHee BhIpakeHHE MOXKET OTHOCHUTHCS K HMCKIIOUUTENBHO HENPHUBIIEKATENBLHOM WM CKyYHOH
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JeByIIKe WK keHuuHe. Hanpumep: She's not a movie star, but she's not a dog either. - OHa, KOHEUHO, HE KH-
HO3BE€3/1a, HO 1 He YPOJIHHA.

B aHrnmiicko#t ¢pazeoorHH CYymECTBYET OTPOMHBIN IUTACT (Pa3eoIOTU3MOB, ITOTOBOPOK, CPAaBHEHHUH, B KOTO-
pPBIX «cobaka» M «cobaumit» ymoTpeOJIeHB B 3HAYCHWH «TPYIHBIH, YHU3UTEIBHBIH, HETOCTOMHBIM YeOBEKa.
Hampumep, a dog's life - cobaups xu3Hb, skankoe cyrectBoBanue; dog-rough - rpyGbIi, OueHs HETIPUATHBIN, TS-
xenbiit; dog-sleep - «cobaunii coHy», cate BIONIIIa3a, IPUTBOPATHCS CIpimuM; d0g-Nap - B3APEeMHYTh CHISL, B BEp-
THKaJIBbHOM TIonokerny; in the dog-house - «B coGauneit koHype», T.c. B HemmitocTw; 0N the dog-watch - na Hou-
HOM nexypcrse; dog day afternoon - camas skapkast wacts must; dog-basket - «coGaubs KOp3WHA», OCTATKH €Il
o(HuIIepOB MepeMeIIMBAIUCE TS YKHUIAXa Ha MapyCHBIX cyaax; dog's soup - Boaa; dog's portion - «cobauss mop-
LUsT», IOYTH HUYTO, JJU3HYTh U IOHIOXaTh, HCIIOJIB3YETCs A1l 0003HAUEHHS CIUIIKOM MaJeHbKON MOPIMHU €Jbl.

Takum 00pa3zoM, MbI BUANM, 4TO (ppazeosiorndeckuii GoH/ aHTIIMHCKOTO SI3bIKa HIUTIOCTPUPYET HaJIMYie MHOTO-
YHUCJICHHBIX €IUHMI, PENpPEe3eHTHPYIOIUX KOHLENT «co0aka», MHOTME W3 KOTOPBIX HECYT SKCIPECCHUBHO-
SMOIMOHAIBHYIO OKPACKy HETaTUBHOTO IUIaHA, UMEIOT OTTEHOK UPOHUH, TIPEHEOPEKEHNUS, HEJOBEPHSI.

B TOJIKOBBIX CIIOBapsiX PYCCKOTO sI3bIKa co0aka (B MEpEHOCHOM 3HAYEHUM) OIpeessieTcst Kak: 1) 310H, rpyObiid
YeJI0BEK; 2) MacTep, 3HATOK B KAKOM-JIMOO Jee.

[epBoe 3HaUeHNE HAILIO CBOE OTPAKCHUE B CPABHEHHH «3JI0H, KaK c00aKa», CIOBE «COOAYMTHCS - 3II00HO U
SIPOCTHO PYraThCcs C KeM-IN00, OpaHUTHCS. 3/1€Ch MPOCIS)KUBACTCS CBSI3b C COOAKONH-BOJIKOM KakK MOKPOBUTEIEM
BOWMHOB - HACWJIFHUKOB B IJIa3aX JKEPTBHI.

Bropoe 3HaueHHe OTpaKeHO B TAKMX CIOBOCOYETAHMAX M (hpazeoorn3Max Kak «miascath cobaka» (OH y Hac
IJsicaTh codaka), T.€. OH - IUIACaTh MacTep, KOTOPOE, CKOPEE BCETO, BOCXOINT K (hPA3eoIOTU3MY «€00aKy CheD» -
npuoOpesn OOJBIIOH OMBIT, HABBIK B YeM-In00, 3HaHUs. HekoTopble ncciaenoBaTeiy mojarator, YTo AaHHOE 3Haue-
HHE MPUIIUIO K HaM M3 apaOCKOro si3bIKa M He SBJISIETCS CBA3aHHBIM C COOCTBEHHO 00pa3oM co0akH, I03TOMY B JlaH-
HO¥ paboTe MBI HE Oy/IeM MPUHUMATH 3TO 3HAUCHUE BO BHUMAHUE.

OOpa3 BoJika Kak CHMBOJIa MYXCKOI'O Hayalia, BOJIKA KaK )KEHHXa OTPa3WICS B TAKUX PYCCKHX MOTOBOPKaX Kak:
«He My Obl ObLI, He c00aK010 ObI CIbLDY, «MY:KHK 1a cofaka Bo ABOpe, 6abda Aa kouka B u3de». JlanHbie mMoro-
BOPKH OTPaXKaIOT TAKXKE IPOTUBOCTOSHIE 00pa30B cOOaKH M KOIIKK KaK CHMBOJIOB MYXCKOTO H KEHCKOTO HaJasa.

Cobaka MOXXET OBITh TaK)K€ HCTOYHHKOM IPETSATCTBHA (cTpaxem). O0 3ToOM MBI y3HaeM u3 000pOTOB «HEMHOM
ecy», a TAKXKE «co0aKa HA CeHe».

BripaskeHne «y0OuTh Kak co0aKy» 03HAYaeT, YTO JKU3Hb TAKOT'O YEIOBEKa HE NPE/CTABIIeT HUKAaKOH IEHHOCTH
1 HallOMHMHAET HaM 0 Oepcepkax («MeJBEeKbHX IIKYPax», HO UX BIIOJIHE MOXXHO Ha3bIBaTh U «YJIBbBCEPKI - «BOTUBH
LIKYPBI»), KOTOPbIE CTAHOBWJINCH OOMIYMKAMH BJIOB M HEXHBIX JIEB, & TaKKe IOXUTUTEISIMU UY>KHX HACJIEACTB B
HCIIaHACKHX caraX. TakuxX BOJKOB-NPECTYITHUKOB HAXOIMIN U yOUBaIN. YHHUUITOKEHHUE 37BIX OEPCEpKOB Jake CTa-
BUTCS B 3aCIyT'y HEKOTOPBIM IeposiM car. Taxke N3BeCTHO, YTO GoraM BOWHBI (B yacTHOCTH, OAMHY) IPHHOCHIN B
JKEPTBY BOJIKOB, CO0AK, a TakKe JIIOJIEH, «CTABIIUX BOJKaMMU» (COBEPIIMBIIUX TsDKKOE mpecTyrieHue). O cBs3H co-
0aku M NpecTyNHHKAa TOBOPUT HAM U BBIpAXKEHHE «c00aKe c00aubsi CMEPTH)» - TaK TOBOPST O YEIOBEKe, KOTOPBIH,
MIPO’KHB HEJIOCTOMHYIO JKH3Hb, HE 3aCITYKWJI JIOCTOWHOTO KOHIIA.

[MpunaratenpHoe «co0auuii» B TAKUX CIOBOCOYETAHUSIX KaK «C00a4Ybsl KU3HBY», «C00aUbsi CMEPTHY, «CO0aUbsI
padoTa», «ycTajg Kak co0aka» MMeeT YeTKO 0003HaueHHOEe OTPHLATENbHOE 3HAYEHHE, KOTOPOe MOKHO pacund-
pOBaTh KaK «TPYAHBIH, YHU3UTEIbHBIH, HEJOCTOMHBIN denoBeka». CroJa ke MOKHO OTHECTH M M3BECTHYIO ITOTO-
BOPKY, XapaKTepHU3YIOIIYI0 MCKIIOYUTEIHFHO HEHACTHYIO IOTOAY, B KOTOPYIO «XOPOIIMH XO03fMH W c00aKy Ha
YJHIYy He BBITOHHT.

[ToMuMO BBIIIENPUBEICHHBIX B PYCCKOM SI3bIKE CYILECTBYET OOJIbIIAs IPyINa BBIPAXKEHHH, I/ie codaka ynoMHu-
HaeTcsl B HEOJJOOPUTENLHOM 3HaueHHH. BOT HEKOTOphIE M3 HUX: «KaK CO0aK Hepe3aHbIX» - B 3HAYCHUH «OYCHBb
MHOTO KOTO-TH00»; «BCeX co0aK BellaTb» - 03HAYAeT «HEOCHOBATEIHHO BO3BOAWTH OOBHHEHHS Ha KOTO-ITHOO0Y;
«HH O/THA CO0AKA)» - KHUKTO»; KKAMKIASA/T100asi codakay (0 JIIOIIX, MPEHEOPEIKUTETHHO) - «ITF000H, KaXKIbII».

3HaunTebHAS TPYIINa BBIPAKEHUH U MOCIOBHUI OTPAXKaeT MPEACTABICHUE O COOaKe KaK O IIIyNoM, HU3KOM H
MPE3pPEHHOM CYIIECTBE, K KOTOPOMY JIFOJIM OTHOCSTCS C npeHeOpexeHremM. Cro/la MOKHO OTHECTH: «IEHOK» - TIpe-
3pHUTENIbHAsT XapaKTePUCTHKA MOJIOJIONO MIIM MaJIOOIBITHOTO YEJIOBEKa; «UIEHAUbsl PaJ0CTh» - TIYIbIi, HAUBHBIN,
CMEIIHOH BOCTOPT; «co0aKa JaeT, BeTep HOCUT» - IIyCTb TOBOPSAT, OpaHsT, HE HYXHO 00pallaTh BHUMAHUS; «Iy-
cTodpex» - SIBHO «COOauMil» TEPMUH JUI XapaKTEPUCTHKH OOJITIIMBOIO, HUKYEMHOTO YEJIOBEKa; «cofaKa JjaeT, a
KapaBaH MAET» - Jiena, a, BO3MOXHO, CaMO JIBIDKCHHUE )KU3HU NPOTHUBOIOCTABIIEHO IyCTHIM Pa3roBopaM; «cobaKy
rPelHo KINKATh YeJIOBeYeCKMM MMeHeM» - CoOo0IIaeT HaMm ciioBapsb Jlans.

AHanu3 KOHIENTa «co0aKka» B aHINIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKax IOKa3ajl, Mpek/e BCero, 3HaunTeIbHOE CXOJICTBO
9THX KOHIIENTOB B ABYX SI3bIKaxX, HECOMHEHHO, BOCXOJIIIee K MHI0EBPONEHCKUM o0pa3aM coOaku-Boika. Taroke
aHaAJIN3 BBISIBWII Tpeo0ialanne HETaTUBHBIX, TIABHBIM 00pa30oM, IPEHEOPEKUTEIHLHBIX 3HAUEHUH BO (hpaseosornde-
CKHX 000pOTax, MPEICTABIAIONINX JAaHHBIA KOHIIENT, YTO MO3BOJSET CAENIATh BBIBOJ O MOIIHOM, THICSYEICTHAMHU
¢opMupoBaBIOIEMCSl B  HAIMOHATHHOM CO3HAHMM ABYX pa3HBIX HApOJOB HETATUBHOM IPE3PHUTEIIHHO-
MIPEeHEOPEKUTENHHOM OTHOIICHUH K «IPYTY YEIOBEKa.
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CONCEPT OF “DOG” IN ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES
FROM LINGUO-CULTUROLOGICAL VIEWPOINT
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The author considers the linguo-cultural aspect of the concept of “dog” in the English and Russian languages by the material of
phraseological units, proverbs, sayings, the comparative turns of speech, which have the word “dog” in their composition, and
due to the inability to limit the concept only by lexical-phraseological level, turns to the Indo-European mythological traditions
connected with this concept.
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dunon0ornyecKne HayKu

B cmamove paccmampuearomci 3Ha4eHusl CuMeolos 6 XyaOWCeCMGeHHOM mekKkcme. Aemop ananusupyem cCumeoJvl,
Komopble 6 Kad3adXCKOM AA3bIKO3HARUU UMEIOm MHOIHCEeECMB0 suauenuti. Cmuicn HEKOmMOopblX CUMBOJI08 PACKPblEAEMC sl
MmMoOJIbKO 6 OnpeaeﬂEHHOM xydoofcecmeHHOM Koumekcme. B cmamve packpwsiearomcs Cumeojiol yeemoe U ux
MHO2OHUCTIEHHblE 3HAYEHUA 8 KA3AXCKOM A3blKeE.

Knrouesvle cnosa u d)pa3bz: CHUMBOJI; (bpaSCOHOFI/BM; Xy}lO)KeCTBeHHbe/'I TCKCT, 3HAYCHUE; A3BIKOBAsA KapTHHA MHPA,
TIEPEHOCHOC 3HAYCHHUC.
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3HAYEHMS CAMBOJIOB B XYJIO’)KECTBEHHOM TEKCTE®

CHUMBOJIBI OTIPENEISIFOT MaHEPHI CIOBOIMOIb30BAaHUS M MAacCTEPCTBO MHcATeNs. Takke CUMBOJBI - 3TO CPEACTBA
n300pa3UTENbHOCTH, PACKPHIBAIOMIME Yepe3 MMHUTAUHM IIOATEKCTOBYIO CYThb, YCHJIMBAIOIME OOpa3HOCTh
NepeiaBaeMoOi MBICIIH.

A JJIA TOTO YTOOBI ITOHSTH CYTb OTUX CUMBOJIOB, HY>KHO IMOJTHOCTBIO OCMBICIIUTE COACPIKAHUE XYTOKCCTBECHHOTO
Tekcra. He Bcerma ynmaercss pacno3HaTh CHMBOJIMYECKOE 3HAYEHHE CHUMBOJIOB, MOPOH Jake TPYIOHO HOHSTE.
Pa3HOOOpa3HOCTh TEKCTAa NPHUAAET XapaKTep MHOTO3HAYHOCTH CHMBOJIAM. B HEKOTOpBIX Cilydasx 3HAYCHHUE
CHMBOJIOB MOKHO OIIPEJENIUTh TOJBKO JIMIIb B Ipe/eNax LeIoro MpeuIoKeHus, ab3ama 1in JJake Bcero Tekcra. B
Ka3aXCKOM SI3bIKE€ 3HAUEHUs CHUMBOJOB JAIOTCS B BHUJE YCTOMUUBBIX BblpakeHUH. OIHUM U3 SpKUX NOKa3aTenei
oOpa3HOCTH sI3bIKa SIBJISIIOTCSL (paseosoru3mbl. [lokazatenn oOpazHOCTH (HpPa3eosOrM3MOB TECHO CBSI3aHBI C
HAI[MOHAJIBHBIM CO3HAaHMEM, B3INIAJaMM, IyXOBHOM U MaTepUaNbHOW KyIbTypO#l, HCTOpUEH, MEHTaJIUTETOM,
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